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MUKADIMAH

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dari CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata
seperti:

o)t diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.

Insya Allah bermanfaat.

i) &5 4 A3

Edisi Pertama, April 2026, Bandung, Indonesia
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Orang-orang Yahudi mengatakan:
"Uzair putra Allah,"'dan orang-
orang Nasrani mengatakan: ""Al-
Masih putra Allah." Itu perkataan
mereka dengan mulut-mulut
mereka. Mereka meniru perkataan
orang-orang yang mereka telah
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mengafiri dahulu.
Membinasakan/melaknat mereka
Allah, dari mana mereka sampai
dipalingkan?
{At-Taubah (9): 30}

J@ - J 5-}3-3 = berkata, mengatakan,
berbicara, mengucapkan ( |=2, verba).
J@ (J-}é) = berkata, mengatakan,
berbicara, mengucapkan ( =2, verba).

J-f 5 = yang berkata, yang melahirkan

isi hati dengan kata-kata ( =3, partikel
aktif).



J 5-2» = yang dilahirkan 1s1 hati dengan
kata-kata (Js22kl o, partikel pasif).
J 53 = 1. kata; 2. ujar; 3. perkataan,

sesuatu yang dikatakan ( y-es,

masdar).

berkata = melahirkan is1 hat1 dengan
kata-kata, berbicara (verba, kata kerja).
mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).
tutur = ucapan (nomina, kata benda).



///j-@-é“¢o/‘ /:“GLC//
@Jj C}mf Jj;uzl\j ¢ @\.«o
menyentuh
Al — ‘2Ll = meniru (=2, verba).
Al (£:2L2) = meniru ( |=5, verba).
: Alias = yang meniru (|, partikel
aktif).
WBL2s = yang ditiru (J s=al ~-, partikel

pasif).
ialas = tiruan (,2», masdar).

w - }Kg = mengafiri (=5, verba).



WS (o );) = mengafiri ( |=5, verba).

J.S‘S = yang mengafiri, kafir, kafir
(=, partikel aktif).,

35855 = yang dikafiri (Jsedl) v,
partikel pasif).

u\ff/)};?/;d?Z 1. kufur, kufur; 2.
kufran, kufran (-2, masdar).
s — éb\g = memalingkan (_|=2,
verba).

aE) (31&3]) = memalingkan ( =5,

verba).
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2! = yang memalingkan ( =, partikel
aktif).,

g 33\-6 = yang dipalingkan (Jsxall wl,
partikel pasif).

w‘/ O perpalingan (,-w2-,

masdar).

2‘&\

Surat At-Taubah (9): 31 - r.as)\;;\ 3 L

C».‘M,J\j/ \ijuﬂbb \r.}é.:;js}/

&) 1530 3?\ 5 2 3
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Mereka menjadikan rabi-rabi
(Yahudi) dan rahib-rahib (Nasrani)
sebagai tuhan-tuhan selain Allah
dan (Nasrani mempertuhankan) Al-
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Masih putra Maryam. Dan tidaklah
mereka diperintah kecuali untuk
mereka mengabdi ilah yang tunggal,
tidak ada ilah kecuali Dia. Maha
Suci Dia dari apa yang mereka

persekutukan.
{At-Taubah (9): 31}

Maksudnya, mereka mematuhi ajaran
yang telah ditetapkan oleh para rabai
dan para rahib, meskipun bertentangan
dengan ajaran Allah SWT.

<9 A g, . .
A< — ey = mengambil (=2, verba).

e\

o

.\S\ (.x;\) = mengambil (Jxé, verba).

$

..}_

e

yang mengambil (b,
partikel aktif).
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“ 7

RER yang diambil () s=e (w\,
partikel pasif).

« 7%

sl=| = 1. pengambilan; 2. ambilan

e
7

(,*2»s, masdar).

7
“ 7

s

4 4

— 450 = menerima (=2, verba).

131 (i%) = menerima (=2, verba).
Js-1 = yang menerima ( =, partikel
aktif).

345U = yang diterima (J 5=l ),
partikel pasif).
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« ©

S

= 1. terimaan; 2. penerimaan

(*2», masdar).

G 24 = habran, rabi

z AR

c A g8 ey T o pf e
285 Jsnilly

OL&): <y war = rahib, rahib

e ¢ LRy Loy Layg L)y ¢ R Gy
F52p0 Jgnilly ¢ Caly— (sdanel]
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Ry — R = menakut, timbul rasa

L e

takut, menjadi takut (=3, verba).

) (&2))) = menakut, menjadi takut
(=2, verba).

2!y = yang menakut, yang menjadi
takut (b, partikel aktif).

<523 = yang ditakut (Jsdl) o),
partikel pasit).

-3y l&) 9 UWRy9 L) = ketakutan (e,
masdar).
g\gj: <) & =tuhan
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///j-@-é“¢o/‘ /:“LSLC//
ety g Jseilly ¢ peals
menyentuh

fa\ — J.ab memerintah (=3, verba).
}3\ (5%) = memerintah (=2, verba).

JST = yang memerintah (J.c\é, partikel
aktif).

3 ji\ﬁ = yang diperintah (J fuﬂ\ (w\,
partikel pasif).
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o

S

= 1. amr; 2. perintah; 3. perihal

memerintah; 4. pemerintahan (-vzs,

masdar).

L& — X2 = mengabdi (=2, verba).
L& (121) = mengabdi (=, verba).
L& = yang mengabdi (¢, partikel
aktif).

3924 = yang diabdi-i (Jsedd) o,
partikel pasif).

33\s = ‘ibadah, ibadat ( ,-L.2s, masdar).
33,:0\ — 3,43 = menyekutukan (=2,
verba).
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-’Jf:o\ (2 ,«u\) = menyekutukan (_|=3,
verba).

& J.:mi = yang menyekutukan (s,
partikel aktif).

.ﬁ;:-i = yang disekutukan (Js2ill o),
partikel pasif).

S\J.:a\ = 1. kemusyrikan; 2.

penyekutuan (,-.2», masdar).

19
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Mereka memaui bahwa
memadamkan cahaya (agama) Allah
dengan mulut-mulut mereka dan
menolak Allah kecuali bahwa Dia

20
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menyempurnakan cahaya-Nya
walaupun telah membenci orang-

orang Kafir.
{At-Taubah (9): 32}

.:\)\ - X JQ = memaui (=3, verba)..
:\)\ (3 )\) = memaui (=2, verba).

A Ji = yang memaul, murid, murid
(=48, partikel aktif).

3y = yang dimaui (Jsx! ~|, partikel

pasif).
3311 = kemauan (-2, masdar).

!
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— 33’5 = menjelajahi, menyelidiki,
memeriksa (explore) (=2, verba).

¢ls — £Li3 = menghendaki,
mengingini, menginginkan (_|=3,
verba).

Jo — e ﬁ = sangat menginginkan
(=3, verba).

Nads .L.w maksud, tujuan
(nomina, kata benda).

2 ¢225 = yang dimaksud, yang dituju

(nomina, kata benda).

22



Jad — A—qaﬁg = menuju, bermaksud
(=2, verba).

33 - 33.2 = menyukai, mengharapkan,
menghendaki (=2, verba).
labi — ¢ile) = memadamkan (=,

verba).

b (ugla\) = memadamkan ( |=?,
verba).

sah’i = yang memadamkan ( s\,
partikel aktif).

(ilas = yang dipadamkan (J s=il ),
partikel pasif).
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_°

g\ﬂb\ = pemadaman ( ,-.2», masdar).
QT — db = menolak, mengenggankan,

menyatakan tidak mau (=3, verba).

i

3 (&3 \) = menolak ( =3, verba).

i/ | = yang menolak (b, partikel

/

k 1f)
géu yang ditolak (J sxel !, partikel

pasif).
8/9\};/ ¢! = 1. penolakan; 2. tolakan

c’i

L4

(,*2s, masdar).
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(‘ @-4 melengkapi, menyelesaikan,

mengakhiri, menuntaskan,
menyempurnakan, melaksanakan

dengan sempurna, menyimpulkan ( |=>,
verba).
f:‘ ((“/ vf\) = menyempurnakan (|3,
verba).

w2

+» = yang menyempurnakan (U,
partikel aktif).

«<s = yang disempurnakan (J sxil) oo,
partikel pasif).
(’Le‘ = penyempurnaan ( -2+, masdar).

0,5 — 0355 = membenci (=3, verba).

25



0 S (a;\) = membenci ( |=2, verba).
0 )@ = yang membenci ( |sL, partikel
aktif).

09 ng yang dibenci (Jsxdll v,
partikel pasif).

o}/f/ c}}f = kebencian ( )22+, masdar).

Surat At-Taubah (9): 33 - J@j @.\ST :
J@ ’,@JQJ éé*\ B 12.\\; A Pory
@ 55 21 ;; 353 a8 ol
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{rv () Lall}

Dia Yang telah mengutus Rasul-Nya
dengan Petunjuk dan agama Yang
benar untuk Dia menzhahirkannya/
memenangkannya atas agama
semua walaupun telah membenci

Orang-orang musyrik.
{At-Taubah (9): 33}
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J-“)‘ — ﬂ-«y—i = mengutus, mengirim
(=3, verba).

J“"’)‘ (J*U‘) = mengutus (Jaé, verba).
J-wﬁ = yang mengutus (J&u, partikel
aktif).

s = yang diutus (Js2il) o,
partikel pasif).

JWy! = 1. utusan; 2. kiriman (s,
masdar).

SAA — (sdgs = menunjuki,
menunjukkan jalan, memandu,

menuntun, membimbing (=3, verba).

28



&b (43]) = menunjuki, menunjukkan
jalan, memandu, menuntun,
membimbing ( |=5, verba).

3 = yang menunjuki, penunjuk (U,
partikel aktif).

(s4gs = yang ditunjuki (J s=all ),
partikel pasif).
G\da/cda = 1. hudan; 2. hidayah,

hidayat; 3. petunjuk ( ,-..a», masdar).
SAD = petunjuk, panduan, tuntunan

()*2», masdar).

29



Sk — (sl = menerima petunjuk,
mendapat petunjuk dan mau menerima

petunjuk ( =2, verba).

.ua\( 2| ) = menerima petunjuk

(=2, verba).

Aigs = yang menerima petunjuk (1,
partikel aktif).

//o

&Xigs = yang diterima petunjuk ( -
Js=all, partikel pasif).

9\4-“&\ = perihal menerima petunjuk

(,*2»s, masdar).
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o2 (- C)L:S/T) = 1. din; 2. pembalasan;
3. agama (nomina, kata benda).
313 — 83:\.3 = 1. membalas; 2.

beragama (=5, verba).

O13 (03) = 1. membalas; 2. beragama
(=2, verba).

;'3 = 1. yang membalas; 2. yang
beragama ( |¢U, partikel aktif).

J o 3:\-3 = 1. yang dibalas; 2. yang
diberagama (Js=2l) os), partikel pasif).
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93/893/8385 = 1. din; 2. pembalasan;
3. agama ( -2+, masdar).
;@-’9‘ — }@-’23 = menzhahirkan,

menampakkan dari luar, menzahirkan,

memenangkan (=3, verba).

;@-’a\ (,@Ja\) = menzhahirkan (|,

verba).

;@-’@2 = yang menzhahirkan ( <L,
partikel aktif).

;@-’@i = yang dizhahirkan (Jsxl) o),
partikel pasif).
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)\-@b\ = penzhahiran, penzahiran
(,9w2s, masdar).

o ; — Sjﬁ = membenci (=3, verba).
o ; (3}? 1) = membenci ( =, verba).
0 2@ = yang membenci ( |sL, partikel
aktif).

0935 = yang dibenci (U s=al ),
partikel pasif).
o}/f/ O}ﬁf = kebencian ( )-.2», masdar).

&a — 8,55 = menyekutukan (=2,

verba).

33



-’Jf:o\ (2 ,«u\) = menyekutukan (_|=3,
verba).

& J.:mi = yang menyekutukan (s,
partikel aktif).

&ia = yang disekutukan (J s=il ),
partikel pasif).

S\J.:a\ = 1. kemusyrikan; 2.

penyekutuan (,-.2», masdar).
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{7e +(3) dosill
Yawahai orang-orang yang telah
mengimani sesungguhnya
kebanyakan dari Rabi-rabi dan
Rahib-rahib sungguh mereka
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makan harta-harta Manusia-
manusia dengan Batil dan mereka
menghalangi dari pada sabil Allah.
Dan orang-orang yang menyimpan
Emas dan Perak dan tidak
menginfakkannya di sabil Allah
berikan berita gembira kepada

mereka dengan azab yang pedih.
{At-Taubah (9): 34}

)\;;f: e 2= = habran, rabi

z A3 29 .

c A s8Nty e S e
285 Jaxilly

‘7> — ’»% = menggembirakan ( =,
verba).
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T (j@j) = menggembirakan (_|=2,
verba).

#\& = yang menggembirakan ( <,
partikel aktif).

9= = yang digembirakan (J s=il ),
partikel pasif).

z A4

N\$2-9 {p> = perihal menggembirakan

(,-2», masdar).

OLR): oy s = rahib, rahib

Z
“ o~ < - e

b ¢ WRYy ARy LAYy LAY ¢ Gy Gy

Cerp Jerilly ¢ Caly— szl
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g - 2 -

Ry — R = menakut, timbul rasa

L e

takut, menjadi takut (=3, verba).

) (&2))) = menakut, menjadi takut

(=2, verba).

2!y = yang menakut, yang menjadi
takut (b, partikel aktif).

< 5h3 = yang ditakut (Jsdl) o),
partikel pasit).

" /

L&)y ddyg Wy LA) = ketakutan (-as,

masdar).
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LL/( | — :L? \g = makan, memakan ( =3,

verba).

s [ (*}5) = makan ( =5, verba).
ST = yang makan ( =, partikel
aktif).

J 5? b = yang dimakan (J s=&! ),
partlkel pasif).
Jf } = makanan ( ,-.2», masdar).

A&y = sepuas hati, sepuas-sepuasnya,

hingga puas (adverbia, kata
keterangan).

40



Lo — Xaj—1. menghalangi,

menghalang-halangi; 2. menolak
(verba, kata kerja).

Lo (30551/2%) = 1. menghalangi,

menghalang-halangi; 2. menolak
(verba, kata kerja).

3l = yang menghalangi (partikel
aktif).

39424 = yang dihalangi (partikel
pasif).

> jifo/ A» = penghalang (nomina, kata
benda).

+ — 35 = menyimpan (=2, verba).

41



#S (3) = menyimpan (_=, verba).

$E = yang menyimpan (_}¢, partikel

aktif).
1955 = yang disimpan (J sxil ),
partikel pasif).

#S = simpanan ( -2+, masdar).

A5 (red) 1 DS 5 ¢ SRS =
cmas.

Wad: (pod! 1 joliad 5 ¢ [jadad) =
perak.

g.e.:\ — 344 = menginfakkan (=,

verba).
42



é.a.o\ (d.n.:\) = menginfakkan (_|=?,
verba).

4 = yang menginfakkan (s,
partikel aktif).

$& = yang diinfakkan (J s=il ),
partikel pasif).

B\ = infaq, infaq, infak (,-aas,

masdar).

P
/w/ v

& 2

o — J«“wé = member1 berita gembira,
membawa berita gembira ( |=3, verba).
o4 (345) = memberi berita gembira

(=3, verba).

43



w
:./ﬂ

- = yang memberi1 berita gembira
(=L, partikel aktif).

&

i = yang diberi berita gembira ( -
Js=all, partikel pasif).

. 07

s~ = perthal memberi berita gembira

(*2», masdar).
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Pada hari (emas dan perak)
dipanaskan di api Jahanam maka
dibakar/disetrika dengannya dahi-

dahi mereka dan lambung-lambung

45
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mereka dan punggung-punggung
mereka (seraya dikatakan): '"'Ini apa
yvang kamu telah simpan untuk diri-

dirimu (tidak diinfakkan) maka
rasakan (akibat dari) apa yang ada

kamu kamu simpan."
{At-Taubah (9): 35}

ks é:é- = memanaskan (_|=3,

verba).
(A (#>]) = memanaskan ( J=3, verba).

al> = yang memanaskan (s, partikel
aktif).

4-;15« 6"5 = yang dipanaskan ( s}
Js=all, partikel pasif).
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g?'/ Lg?' = pemanasan (,-\«2», masdar).
SE — & jgé. = membakar (|2, verba).
s ( 55 |) = membakar ( =3, verba).

3\5 yang membakar ( ¢, partikel
aktif).

s 5§«° yang dibakar (Jsxdl) as),
partikel pasif).

§ pembakaran ( -2+, masdar).

25éb: b e
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s - }Q = menyimpan (=3, verba).
'y (ff\) = menyimpan (=3, verba).

j;"@ = yang menyimpan (J.c\é, partikel

aktif).
3985 = yang disimpan (J sl ),
partikel pasif).

#S = simpanan (.2, masdar).
313 — 3945 = merasakan (=2, verba).
33 (di) = merasakan (|3, verba).

‘35‘3 = yang merasakan ( =3, partikel
aktif).
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S 313 = yang dikatakan (J fuﬂ\ (w\,
partikel pasif).
éjb = perihal merasakan (duas,

masdar).

o8 — :’jg-i = ada ( =, verba).
o8 (u}f ) =ada (=2, verba).
& = yang ada (_|<U, partikel aktif).

—_—— (J}&Q_L\ (',w‘, partlkel paSif).

O 55 = keadaan ( -2+, masdar).
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Surat At-Taubah (9): 36 -, s2-2) 50 ()

’/’\Lg;u;;sz\j uws IIESse
L{J.léim(iial\ ! V\J»yg;;

\2;3 \

/z?’gl;\fa"’“}:/iﬂ R

a5 ) 9.\,3’ r&.“..u\ od

*» - —~ " -
z C/,Q'-‘ 5 P
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, 5 < !:,zidﬁgézi;ﬁ"j@/
> - 0 g80 o 0 C o~
B Cyal) \’Cz ) g\ ey L

Sesungguhnya bilangan Bulan-bulan
di sisi Allah dua belas bulan di kitab
Allah (di Lauhulmahfuz) pada hari
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Dia telah menciptakan Langit-langit
dan Bumi darinya ada empat bulan
vang terlarang. Itu Agama yang
tegak maka jangan kamu menzalimi
di dalamnya diri-dirimu. Dan
perangilah Orang-orang musyrik
seluruhnya sebagaimana mereka
memerangimu seluruhnya dan
ilmuilah bahwasanya Allah bersama
Orang-orang yang bertakwa.
{At-Taubah (9): 36}

Allah SWT menetapkan periode
orbit bumi mengitari matahari
selama setahun yang setara dengan
dua belas bulan, yaitu dua belas kali
ketampakan bulan sabit akibat
bulan mengitari bumi. Keteraturan
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periode waktu inilah yang menjadi
patokan untuk perhitungan waktu.

2. 5%
256 A o
LS — LK = 1. menulis, mencatat,

mereckam, menyusun, mengarang,
menggubah, membuat konsep; 2.
menetapkan, menakdirkan; 3.

mewajibkan (=3, verba).
S (&X7) = menulis (=, verba).

u.,:?@ = yang menulis (=, partikel
aktif).
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- }K» = yang ditulis (J s=e! (w‘,
partikel pasif).

<SS = kitabah, kitab (,duas,

masdar).

:E‘: — bs - menggambar, menulis
(=2, verba).

Jeid — ki = menggaris, merancang,
mengonsep (=2, verba).

S (. &) =kitab, buku (,-\eas,
masdar).

‘.§.L> — 314: = menciptakan (_}=3,

verba).
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‘.§.L> (dj:j) = menciptakan (=3, verba).
B> = yang menciptakan, pencipta
(=4, partikel aktif).

S 314 = yang diciptakan, makhluk ( !
Js=all, partikel pasif).

é“" = penciptaan ( ,-2», masdar).
él; (L@‘ éi;, Z - é'ﬂ-") = karakter,

watak, budi pekerti, akhlak (nomina,
kata benda).

“W/

5 (- ©)%) = makhluk (nomina, kata
benda).
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:§5G"\ = Maha Pencipta (nomina, kata
benda).

& 9\23‘ = Maha Pengada (nomina, kata
benda).

3 241 = Maha Pembentuk Rupa,

Maha Pember1 Karakter, Maha Perupa
(nomina, kata benda).

)@ — a2t = membentuk rupa,
member1 karakter, merupakan,

memberi rupa ( |=5, verba).

7
s O¢

2
4 o £ :. e}
Ladl — L\:tbii — IIIGIIiIbGHtUk,

menetapkan, menemukan,
menciptakan, membuat, memulai,
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membangun, mendidik, mengasuh

(=2, verba).

2 ~0 s 7

22y — a&iwp = membuat, memproduksi
(=2, verba).

¢6sb = pemulai (starter) (nomina,
kata benda).

135 (1%)) = memulai, mendahulukan

(=2, verba).
o> — ¢ “ = membuat, menjadikan,
J,,,, J&é ]

menyebabkan menjadi ( |=, verba).
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Jh‘-’v — J.fad-g = memecah, membuat,

menimbulkan, membentuk ( |=>,
verba).

8@ — 23 = memberi rupa,

membentuk supaya berupa, memberi
karakter, menggambarkan,
membentuk, mereproduksi, membuat

duplikat (_}=3, verba).
$~sl! = Maha Perupa, Maha

Pembentuk Rupa, Maha Pemberi
Karakter, (nomina, kata benda).

(s, = Maha Pengada, Yang Maha
Mengadakan, Yang Menciptakan
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segala sesuatu yang belum ada.
(nomina, kata benda).

270

2R c«.ﬁ membuat,
menghasilkan, memproduksi ( }=>,

verba).

Coid — Co = menyebabkan (=2,

Verba)

et — L-w membentuk, mendirikan,

menegakkan, menetapkan,
menemukan, menciptakan, membuat,
memulal, membangun, mendidik,

mengasuh (=3, verba).

¢6sb = pemulai (starter) (nomina,
kata benda).
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PPN
~ 0

14 (125)) = memulai, mendahulukan

L

(=2, verba).

sgidden

sb (Aagmg Llsg Uis (32 e pl>
£y wle 9B iy ¢ g

A — éjﬁz = terlarang (|8, verba).

ay> (#3) = terlarang (_|=, verba).

&~ = yang terlarang (=L, partikel
aktif).
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s o 3}; = yang diterlarang ( !
Js=all, partikel pasif).

%
.

s, A

ds -9 ol 39 > = keterlarangan
(,J2s, masdar).

o2 (- C)L:S/T) = 1. din; 2. pembalasan;
3. agama (nomina, kata benda).
313 — 83:\.3 = 1. membalas; 2.

beragama (=5, verba).
013 (53) = 1. membalas; 2. beragama

(=2, verba).
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;'3 = 1. yang membalas; 2. yang
beragama (|¢U, partikel aktif).

J o 3:\-3 = 1. yang dibalas; 2. yang
diberagama (Js=2l) os), partikel pasif).
93/893/8385 = 1. din; 2. pembalasan;

3. agama (,--2», masdar).

crgjg@}@jcmja@,\z}écgéc
a5is Jynilly= (sdazal
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(’@ — {a 5.3.3 = tegak, berdiri ( |=5, verba).
3‘3 ((:5) = tegak (=, verba).

('-;3 9 ('5\3 = yang tegak (_l¢b, partikel
aktif).

o 5-2» = yang ditegak (J s=2l) -,
partikel pasif).

LBy Lldg 1a38 = ketegakan (,-las,
masdar).

(,.Ua — (&Uq = menzhalimi, menzalima,

menganiaya, memperlakukan secara
takwajar atau takadil, menindas,

menekan (=3, verba).
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("Ua (vﬂa‘) = menganiaya ( =3, verba).
éﬁa = yang menganiaya ( s, partikel
aktif).

o 5170 = yang dianiaya (Jszill ),
partikel pasif).

(':& = kezhaliman, kezaliman, aniaya,
ketidakadilan, ketidakwajaran,

kekejaman, tekanan ( -..es, masdar).

u.uéj (C umﬂ.o:i, u»ﬁ) = nafs, nafsi,
jiwa, dir1, pribadi (nomina, kata

benda).
J-?@ — ’5\& = memerangi (=5, verba).
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J-“é (255) = memerangi ( =5, verba).

5\ = yang memerangi ( |\, partikel
aktif).

Ja:\ﬁ = yang diperangi (Js=l) o),
partikel pasif).

ililds = perithal memerangi (,-e-,
masdar).

33,&\ — & J""'é = menyekutukan (=3,
verba).

33,&\ (2 ,»\) = menyekutukan (_|=3,
verba).

2 ,&53 = yang menyekutukan (s,
partikel aktif).
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.SJJ.:.JS = yang disekutukan (J gxall ("“\’
partikel pasif).
S\J:a\ = 1. kemusyrikan; 2.

penyekutuan (,-.2», masdar).

e — (U-%-g = mengilmui (=2, verba).
& (25)) = mengilmui (J=5, verba).
é\; = yang mengilmui, alim, "alim
(=L, partikel aktif).

aslrs = yang diilmui (Js=2l ),
partikel pasif).
("Lf‘ = "1lmu, 1lmu (,°«2», masdar).
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& — &4 = bertakwa,

menjalankan takwa, takut,
memelihara, waspada, berhati-hati

(=2, verba).

653\ (d»\) = bertakwa, menjalankan
takwa, takut, memelihara, waspada,
berhati-hati (=3, verba).

@2’3 = yang bertakwa, yang
menjalankan takwa, muttaqin, yang
takut (=3, partikel aktif).

z
u@ﬂ
Yy —_—

yang dijalankan takwa ( «!
Js=all, partikel pasif).
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9L53‘ = perihal bertakwa, ketakwaan

(*2», masdar).

7
*»

&9 = memelihara, melindungi (_}=2,
verba).

s, 07
L/

% — (o> = merasa takut, ngeri

(=2, verba).
B — B = mengkhawatirkan,

mencemaskan (=3, verba).

7

C&y — L&) = menjadi takut, gentar,

L 7

ngeri, takut (_|=2, verba).
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Surat At-Taubah (9 stfd\ \a.:\
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u\;?w /"/"’ : 23& \;—L\TJQ
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Sesungguhnya hanyalah
Pengunduran (bulan haram)
tambahan di Kekufuran, dibiarkan
sesat dengannya (pengunduran)
Orang-orang yang telah mengafiri
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mereka menghalalkannya suatu
tahun dan mengharamkannya suatu
tahun yang lain untuk mereka
menyesuaikan bilangan apa yang
mengharamkan Allah maka mereka
menghalalkan apa yang
mengharamkan Allah. (Oleh setan)
telah dijadikan indah bagi mereka
seburuk-buruk amal-amal mereka.
Dan Allah tidak menunjuki Kaum
Yang Kkatfir.

{At-Taubah (9): 37}

My — &  » = menambah, meningkatkan,

menumbuhkan, memperbanyak,
mempertinggi, memperbesar, menjadi

lebih (=2, verba).
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313 (3;) = menambah (=3, verba).
431y = yang menambah, penambah

(=8, partikel aktif).

434 = yang ditambah (J sx2! ),
partikel pasif).
5313y = tambahan (s, masdar).

Jf — }zgg = mengafiri, mengkafiri
(=2, verba).

WS (o :) = mengafiri (=2, verba).
J.S\S = kafir, kafir, yang mengafiri
(=L, partikel aktif).
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y j-égﬂ = yang dikafiri (Jsxdl) o),
partikel pasif).

CJ\}%/ ;ﬂ? = 1. kutur; 2. kekufuran; 3.
kufran, kufran; 4. kekufranan; 5.

pengkufuran ( ,-.2», masdar).

J...a\ — ‘Juzs = menyesatkan,
membiarkan sesat (verba, kata kerja).
J..,a\ (y\/ J.La\) = membiarkan sesat
(verba, kata kerja).

‘Juas = yang membiarkan sesat
(partikel aktif).

‘}eas = yang dibiarkan sesat (partikel
pasif).

73



J')M\ = perihal membiarkan sesat
(nomina, kata benda).
‘o — ’luay = tersesat, melalui jalan

yang salah, salah jalan, kesasar (verba,
kata kerja).

‘o (J-Lﬂ‘/ ‘L») = tersesat, melalui

jalan yang salah (verba, kata kerja).
3\-:.’0 = yang tersesat, yang melalui
jalan yang salah (partikel aktif).

J 5140 = yang dilalu1 jalan yang salah
(partikel pasif).

I/ [jnﬂ = ketersesatan (nomina, kata
benda).
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